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Игорь  ОЙСТРАХ

На рассвете наш самолет поднялся

с Внуковского аэродрома и через

Варшаву, Прагу и Амстердам понес

нас « туманным берегам Англии. Со-

ветским людям знакомы и близки

имена Шекспира, Байрона, Диккенса,

Теккерея, Шоу, с уважением произ-

носим мы имена Мора, Бэкона, Оуэ-

на, а потому понятно, как велик был

интерес всех членов нашей делегации

к родине этих людей, к земле, где

провел долгие годы изгнания Герцен,

где похоронен великий мыслитель

пролетариата  Карл Маркс.

К исходу первого часа ночи с вы-

соты полета открылось море огней.

Под -нами был Лондон —огромный го-

род, весь в разноцветных огнях ре-

клам и светофоров.

На аэродроме нас ждал» предста-

вители) Общества англо-советской

дружбы. Теплые приветствия, креп-

кие рукопожатия, и мы, рассевшись

в автомобили, двинулись мимо тем-

ны* домов (англичане рано ложатся

спать) к отелю «Паласе».

Здесь мы были атакованы доволь-

но пестрой толпой репортеров, кото-

рые засыпали нас множеством, во-

просов Но in нашему удивлению, кор-

респонденты в первую очередь ин-

тересовались — почему мы прилете-

ли ие в шубах, а в драповых пальто,

из настоящего ли золота сделаны

серьга у одной из наших спутниц,

из какого материала сшиты наши

костюмы —из советского или импорт-

ного, сколько зарабатывает совет-

ский артист и т. п.

К счастью, этим продажным люби-

телям сенсаций, равно как в враж-

дебной пропаганде тех крупов, кото-

рым хотелось бы поссорить англий-

ского ученого или артиста с его со-

ветскими коллегами, не удалось омра-

чить наших радушных встреч о наро-

дом Великобритании. Всюду, где

нам довелось бывать, а члены нашей

делегации посетили 25 городов —Лон-

дон, Бирмингам, Ливерпуль, Ныо-

кастль, Манчестер, Шеффилд, Ковент-

ри, шотландские города Эдинбург,

Глазго, Данди, города Южного Уэль-

са, —советских посланцев принимали

с большой теплотой. Здесь все боль-

ше рассеивается туман предубежде-

ний, среди английской общественно-

сти растет стремление к укреплению

дружбы с СССР, к расширению

взаимовыгодных торговых связей, к>

тесному культурному сотрудничеству.

В этом нас убеждал и тот интерес,

который вызвали наши выступления,

и то гостеприимство, которое дало та-

кие 'Возможности для общения с са-

| мыми широкими слоями населения

Великобритании.

В первые же дни после приезда мы

посетили Хайгетское 'кладбище, где

похоронен Карл Маркс. Его скром-

ная могила затерялась бы среди

других надгробий, если бы не посто-

янные посещения ее различными де-

легациями и 'Отдельными лицами.

Наш веною был уложен между буке-

тами цветов, принесенными сюда не-

известными почитателями . великого

учителя рабочего класса.

Во время пребывания в Лондоне

нам сообщили, что Коммунистическая

партия Англии .купила на кладбище

участок земли, куда будет перенесен

прах Маркса, т здесь будет воз-

двигнут новый большой памятник.

Возвращаясь с кладбища, мы по-

сетили библиотеку, где занимался

К. Маркс: об этом говорит мемори-

альная доска на фасаде, и каждый

из нас невольно вспоминал те гени-

альные творения, которые рождались

в этом скромном двухэтажном до-

мике.

Наш путь ие центра Лондона" на

Хайтетское 'Кладбище и обратно про-

легал через рабочие окраины англий-

ской столицы. Тут еще много следов

войны: невосстановленные дома е за-

колоченными окнами, небольшие (хи-

барки, состряпанные из гофрирован-

ного железа. Восстановление разру-

шенных зданий идет в Лондоне очень

медленно, да и то лишь в центре.

Бросается в глаза и обилие ни-

щенствующих бродячих певцов, му-

зыкантов, даже целых небольших ор-

кестров, кочующих по дворам, ху-

дожников, рисующих на тротуарах.

В атмосфере самой сердечной

дружбы открылся в Эмпресс -холле

месячник, англо-советской друіжбы.

Зал этот, предназначенный для

спортивных состязаний и балетных

спектаіклей на искусственном льду,

на сей раз собрал свыше 9 тысяч че-

ловек.

Своеобразный митинг-концерт, где

речи видных общественных деятелей

Англии и СССР чередовались с вы-

ступлениями советских артистов,

явился первой официальной встречей

нашей делегации с представителями

английского народа. Сколько крепких

По приглашению Общества

англо-советской дружбы и Обще-

ства культурной связи с СССР, в

Великобритании более месяца го-

стила советская делегация, воз-

главляемая народным артистом

СССР Г. Александровым. Пред-

ставители советских обществен-

ных организаций, науки, искусст-

ва приняли участие в месячнике

англо-советской дружбы. На об-

ратном пути часть делегации по

приглашению Общества «Фран-

ция — СССР» остановилась в Па-

риже.

На многочисленных митингах,

лекциях, концертах на предприя-

тиях, в университетах, школах, на

пресс - конференциях делегаты

СССР встречались с представите-

лями широких слоев английской и

французской   общественности.

Об этих встречах рассказывает

один из участников делегации, из-

вестный молодой скрипач Игорь

Ойстрах, чьи путевые заметки мы

публикуем.

рукопожатии, сколько теплых чувств

и мыслей в речах ораторов, сколько

приветливо улыбающихся дружеских

лиц! А когда на трибуну поднялись

представители британских профсою-

зов, чтобы передать советским по-

сланцам приветственное письмо от

имени сотен тысяч английских трудя-

щихся, в зале раздался шквал апло-

дисментов. Он разразился с новой

силой, едва закончились выступления

советских артистов, и на сцену вы-

шли английские ребятишки с букета-

ми ярких гвоздик и хризантем, кото-

рые он» торжественно вручили со-

ветским делегатам. И ярким выра-

жением дружеских чувств, охватив-

ших участников этого праздника, яви-

лось ■исполнение всеми присутство-

вавшими английской рабочей песни,

а затем нашей советской «Песни о

Родине», которую англичане, оказа-

лось, хорошо знают.

Вскоре после митинга-концерта в

Эмир все -холле в Лондоне мы высту-

пали перед обширной рабочей ауди-

торией значительного промышленного

центра Ковентри. Кому не памятно

имя этого города, превращенного в

развалины варварскими налетами фа-

шистских хищников? И 1 может быть

потому, что мы были посланцами

страны провозгласившей борьбу за

мир основой своей ...политики, нас

встречали здесь изъявлениям» самой

горячей симпатии.

Ковентри — чуть ли не единствен-

ный город Англии, который спешит

залечить раны войны. В нем восста-

новлено много промышленных зда-

ний, на окраине растет рабочий по-

селок. Население города за свой счет

строит первые дома для одиноких

стариковой это тоже память о вой-

не. Здесь, в старинном городе, встаю-

щем из руин и пепла, мы еще раз

убедились в том, что в Англии не за-

были о тесной дружбе английского и

советского народов в годы войны, что

■народ Великобритании хочет укреп-

ления экономических и культурных

связей между двумя великими стра-

нами —Советским Союзом и Англией.

В нашей делегации были ученые и

профсоюзные работники, артисты и

музыканты. Советские делегаты

встречались со своими английскими

коллегами, знакомились с деятель-

ностью различных общественных и

культурных организаций. Так, про-

фессор Казанцева побывала во мно-

гих лечебных учреждениях, беседова-

ла с английскими врачами по раз-

личным вопросам теории и практики

медицины. Г. Александров и С. Об-

разцов имели ряд интересных встреч

с деятелями кино, театра, музыка.

Стремление как можно лучше озна-

комиться с жизнью Англии и одно-

временно удовлетворить желание ан-

гличан —услышать ні посредственно от

советских людей ответ на интересую-

щие их вопросы, услышать правду о

нашей советской жизни — побудило

делегацию отдельными группами на-

правиться в различные города

страны.

Мне вспоминается наша' поездка в

Уэльс. Здесь, в небольшом шахтер-

ском городке, близ Сванси, в наших

концертах принял участие местный

рабочий хор, славящийся по всей

Англии. В его исполнении мы слуша-

ли интересные и самобытные валлий-

ские песни. Беседуя после концерта

с нашими зрителями и коллегами по

выступлению, мы убедились, что они

любят и прекрасно чувствуют му-

зыку.

Несомненно, что в становлении

•музыкальных традиций шахтерского

городка, развитии вкуса его жите-

лей сыграло соседство с таким музы-

кальным центром Англии, как Сваи-

си. Здесь ежегодно проходят фести-

вали симфонической музыки, в кото-

рых принимают участие известные

английские симфонические оркестры.

В этом году, в частности, на фести-

вале выступал Королевский филар-

монический оркестр. В его програм-

ме была западная классика, произве-

дения Чайковского, современных анг-

лийских композиторов, Шостаковича

и др.

После Сванси мы направились в

другой центр угольной промышлен-

ности—Кардиф. Как и всюду, в ка-

ких бы мы английских городах ни

был», в первый день приезда мы от-

правились с визитом к мэру города.

Приближаясь к строгому зданию му-.

ннцинаЛ'Итета, мы были приятно по-

ражены и растроганы зрелищем ало-

го флага нашей Родины, развеваю-

щегося над кровлей старинного со-

оружения. Трудно передать нашу ра-

дость, то особенное чувство, охватив-

шее нас в этот момент, —в полощу-

щихся по ветру складках мы как

будто увидели на чубжине кусочек

Отчизны. Может быть, от этого зна-

ка внимания, уважения к первому в

мире рабочему государству и встре-

ча наша с мэром Кардифа была та-

кой теплой и дружеской. Кардиф —

город с большим рабочим населе-

нием^ и симпатии к СССР здесь

очень велики и прочны.

Не только в Кардифе, но и в Гул-

ле, Ковентри, Глазго и других ме-

стах мэры городов, представители

местных муниципальных органов дру-

жески принимали советских делега-

тов и в своих выступлениях отмеча-

ли необходимость укрепления дело-

вых и культурных связей между

Англией и СССР.

Большой интерес вызвал приезд

нашей группы в страну свободолю-

бивых горцев —Шотландию. Концер-

ты в Глазго —крупнейшем промыт-»

ленном городе страны —были объяв-

лены еще тогда, когда мы путешест-

вовали по Англии. Через день в про-

даже не было ни одного билета.

В Глазго наш концерт проводился-

одновременно в двух залах: в боль-

шом —на 2700 мест и в другом — на

600 зрителей, причем в малый зал

зрители покупали билеты с расчетом

только на трансляцию концерта из

большого. Но разве советские арти-

сты могли считаться с этим? Поэто-

му, едва закончив свое выступление

в одном зале, мы тут же повторяли

программу во втором. Насколько ве-

лик интерес шотландцев к искусству

советских гостей, свидетельствовала

многочисленная толпа, вплоть до

окончания наших выступлений запол-

нявшая улицы, примыкающие к обо-

им концертным залам.

В Глазіго с нами вместе выступал

■национальный шотландский оркестр

старинных народных инструментов' —■

волынок.

Никогда мне не забыть того теп^

лого приема, того контакта со зри-

телями, который возник в заде с

первых же минут нашего выступле-

ния. Как сейчас вижу тройку танцо-

ров из хора имени Пятницкого и апло-

дирующих им в такт зрителей, из-за

недостатка мест разместившихся на

сцене, а среди них —радостно улы-

бающееся лицо архиѳпиокома Кен-

тарбе.рийского Хьюлетта Джонсона.

В конце концерта, когда мы все

вышли на сцену, чтобы попрощаться

со зрителями, в зале стихийно воз-

никла популярная в Шотландии за-

стольная песня на слова Бэрнса.

Зрители, сидевшие на сцене, подхва-

тили нас под-руки и подвели к са-

мой рампе. И все мы — артисты и

зрители стоя пели чудесную песню

великого народного шотландского

поэта!

На следующий день мы   были   в

Эдинбурге— древней столице Шотлан-   '

Дни и втором после Лондона    музы-

кальном  центре Великобритании.

Эдинбург более других городов

страны сохранил отпечаток ста-

рины, памятники исторического прош-

лого Шотландии. С интересом ос-

матривали мы старинную кре-

пость, замок _ шотландских ' ко-

ролей, прекрасный памятник Бэрнсу.

Сейчас столица Шотландииславит-

ся тем, что здесь ежегодно устраи-

ваются всемирные музыкальные фе-

стивали, в 'Которых принимают уча-

стие крупнейшие дирижеры и соли-

сты мира. Ближайший из них со-

стоится в марте этого года.

Заслужить признание эдинбургских

зрителей —дело не легкое—они слы-

шали у себя выдающихся мировых

исполнителей, а потому успех совет-

ских артистов в шотландской столице

доставил всем 'нам большое удовлет-

ворение.

(Окончание следует).
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